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O šolstvu
Kritika prejšnim upraviteljem, ki so šoli dajali pretežno politično valenco 
Izkoristiti je  treba bogastvo, ki ga nudi večjezični prostor v Nadiških dolinah

Postavljen 
je bil prvi 

kamen
Posvet o Šolstvu, ki ga je 

organizirala Gorska sku
pnost Nadiskih dolin prej
šnjo soboto v Spetru, pred
stavlja mejnik v zgodovini 
Benečije, jasen zasuk v smer 

priznanja in volje po ovre
dnotenju nase slovenske je
zikovne podobe. P ravza
prav Ze pobuda sama po se
bi in naslov posveta “Sola, 
teritorij, skupnost” sta opo
zarjali na novo usmeritev 
krajevnih upraviteljev, ki 
jim je do tega da se prizna 
slovenska prisotnost v Nadi
skih dolinah in da to stori v 
prvi vrsti Sola, ki naj je vra
ščena v okolje in ne vec na
cionalistična, gluha do teri- 
torja in njegovih potreb, 
skratka dejavnik asimilacije 
in torej eden od ključnih  
momentov marginalizacije 
našega območja.

Tako razmišljanje je bilo 
/  lokvirjeno v evropsko vizi
jo, kjer se vse bolj uveljavlja 
pojem dvo- in večjezičnosti.
V tem smislu sta spregovori
la tako predsednik GS Fir
mino Marinig kot deželna 
odbornica za kulturo Ales
sandra Guerra, strokovno 
jc podkrepila njuno razmi
šljanje Se profesorica Schia
vi Fachin.

Posvet je bil uspeSen tudi 
zaradi velike udeležbe šolni
kov, od učiteljev do ravnate
ljev, z vsega območja Nadi- 
Skih dolin in Čedada, ki so 
pokazali zanimanje za pro
blematiko, voljo po sodelo
vanju in sam i predlagali,
Oaj se razprava nadaljuje in 
Poglobi. Sobotni posvet je 
OamreC razgrnil celotno pa
leto vprašanj od prevozov 
do vsebine pouka in izpopol
njevanja učnega osebja.

Tretje, kar velja poudari
ti» je da je bila prvič obra- 
ynavana javno, s strani kra
jevnih upraviteljev in šolni
kov dvojezična šola, ki ji je 
bila posredno priznana ena
kopravnost in je bila pred
stavljena celo  kot m odel 
yvropske Sole, ki je s svojimi 
'novativnimi prijemi vodil
na na vsem območju. Seve
da so ostala brez odgovora 
Pomembna vprašanja, kot 
recimo, vprašanje statusa 
Privatne dvojezične in njeno 
•ntegracijo z javno Solo. To
da prvi kamen skupne hiše 
Je bil postavljen. Sedaj je
treba graditi naprej, (jn) Milan Kučan

Sobotnega  
posveta v Spetru 

so se  udeležili 
kvalificirani 

razpravljala 
(foto zgoraj).

Solniki in 
upravitelji 

so se  srečanja 
udeležili 

v velikem številu

Spetrski posvet o Šolstvu, teritoriju  in 
skupnosti, ki ga je  pripravila gorska sku
pnost N adiskih dolin, je  ponudil celovit 
sp e k te r  te p ro b lem a tik e  v B en eč iji in 
Skušal najti ustrezne odgovore na Števil
na odprta vprašanja.

U pravitelji so se kritično izrekli o svo
jih  predhodnikih, ki so na šolsko proble
m atiko gledali predvsem  v luci političnih 
interesov, kot je  na posvetu podčrtal se
nator D arko B ratina, ki je  pohvalil delo 
in uspehe Spetrskega dvojezičnega cen 
tra.

V eliko število Solnikov in upraviteljev 
je  dalo posvetu posebno dim enzijo in do

kazalo, da je  ta problem atika občutena.
Ce nekako ocenim o različne posege in 

m isli razprav lja lcev  lahko zatrd im o, da 
so se tudi v jav n ih  upravah  sp rem enili 
ljudje in njihovo razm išljanje.

To kar je  bilo do nedavnega skrb slo
vensk ih  o rg an izac ij, je  p o sta lo  skupno 
tudi krajevnim  upraviteljem , ki so enotno 
postavili zahtevo, naj bo slovenski jezik 
bolj prisoten v šolskih dim enzijah B ene
čije.

N a posvetu  je  b ilo  s liša ti tudi nekaj 
neuglašenih  not, predvsem  v posegu v i
dem skega Šolskega skrbnika, ki je  spro
žil nem alo kritičnih replik, (r.p.)

Daržajmo
se buj kupe

Se ne m orem o pohvalit, 
de je parvo srečanje z naši
mi ljudm i, ki žive dol po 
Laškem šlo dobro. Zbralo se 
nas je malo v nediejo popu- 
dan v liepem  parku b lizu  
narguors kandreje na svietu 
v Manzanu, Ceglih smo lah
ko sreCal nekatere parjatelje, 
ki jih  nismo že dugo videl 
an tuole nas je pru razveseli
lo. Ries je, de so nasi ljudje 
vierni an puno jih je Slo na 
romanje s Skofam iz Čedada 
na Staro goro. Ries je tudi, 
de puno drugih se je  spreha
jalo po naših hribih an doli
nah, saj je biu parvi dan ja- 
ge. Po Benečiji je  bla tudi 
bandimica. Pa vseglih smo 
se trostal, de vic ljudi sprej
me naSe vabilo, Ceglih pru- 
zapru niesm o viedel, ki se 
čakat.

pa so lahko tisti, ki so parSli, 
ki so zastopil pomien telega 
srečanja an so videl, kaj po
nujamo.

Ce dober glas gre od clo- 
v ieka do Clovieka pride v 
deveto vas. An viertami, v 
nediejo je bluo pru lepuo an 
veselo. Liepa ura, jasno ne- 
buo an so n ce , liep  ze len  
park, liep program.

ZaCele so piet Beneške 
korenine, mladi puobje an 
CeCe, ki imajo radi naSe sta
re an nove slovienske pie- 
smi an jih pojejo ne samuo 
lepuo, an s sarcam. Potlè je 
imeu njega program Lucia
no Chiabudini, ki nam je po- 
kazu njega Čarovnije, ku ti
sti prestigiatori po televizjo- 
ne, zapieu je  an par njega 
piesmi, kupe z Graziello pa 
še štorjo an piesam od Cele-

Luciano 
Chiabudini 

na diete 
za  pokazat 

njega 
čarovnije 

“čudeže

Jasno je, de hlietu bo trie- 
ba ušafat še kako drugo pot 
za prit do naših Slovencu, 
posebno do tistih  ki nieso 
nikdar videl našega teatra al 
pa poslušal kakega domače
ga zbora. NarbuojS reklama

ste. Se je bluo za smejat. Ar 
glih takuo je bluo potlè s ko
medijo “Vsak minut je  ’na 
palanka”. Lahko smo poslu
šal še m ošk i pev sk i zbor 
Matajur iz Klenja. (jn) 

beri na strani 3

Produttori agricoli, 
c’é una nuova società
E  stata costituita a S. Pietro la Nuova APO

“Abbiam o preferito voltare pagina, incom inciare 
con una nuova società che abbia maggiore prospetti
ve”. Così Licio Battaino, di Azzida, spiega la nascita 
della “N .A .P.O .”, la Nuova Associazione Produttori 
Ortofrutticoli delle Valli del Natisone che sostituisce 
l ’Apo, messa in liquidazione.

La data di costituzione della nuova società è il 27 
marzo scorso, quindi non recentissima. Della coopera
tiva risultano soci, a ll’atto costitutivo, Licio Battaino, 
che ne é il presidente, Lorenzo Cem oia, Franco Cli- 
gnon, Danilo Dorbolò, Mario Manzini, Armando Ruc- 
chin, Michele Sibau, Francesco Sidar e Giuseppe Spe- 
cogna. (m.o.)

leggi a pagina 2

Slovenija, 10. novembra 
parlamentarne volitve

V Sloveniji bodo parla
mentarne volitve v nedeljo, 
10. novembra. Tako se je  
odločil predsednik države 
Milan Kučan, ki po ustavi 
ima nalogo, da določi datum 
sklica volilne preizkušnje.

Za ta datum se je  predse
dnik države odločil po dveh 
krogih pogovorov z vsemi 
predstavniki parlamentarnih 
strank in po samem posto
pku, ki ga narekuje zakon o 
volitvah. Večina strank je  
datum volitev sprejela pozi

tivno, z izjemo Janševih so 
cialdemokratov, ki so ospo 
ravali Kučanovi izbiri. Nt 
glede na poglede posarne 
znih strank, dejstvo je, da si 
je  z objavo datuma tudi ura 
dno začela predvolilna kam 
pan ja , ki se obeta doka, 
ostra in naelektrena.

Zadnjo besedo pa bode 
seveda imeli volilci, ki bode 
z glasom odločili, kakSni 
stranke bodo prišle v parla
ment in kakšna bo njihova 
reprezentančna moč.
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Costituita lo scorso marzo a S. Pietro la Nuova Apo

Produttori agricoli, 
una nuova società

Aktualno

segue dalla prima
Una nuova Apo, dunque, 

p ren d e  il p o sto  di q u e lla  
vecchia, diventata, secondo 
le parole di Licio Battaino, 
“una cosa farraginosa, per
ché non si riusciva più a se
guire l ’attività dal punto di 
vista tecnico e finanziario” . 
La d ifferenza tra la prim a 
associazione di produttori 
o r to f ru tt ic o li  d e lle  V a lli 
(per la quale le funzioni di 
liquidatore sono state affi
d a te  a N in o  C ic c o n e )  e 
quella  nuova sem bra ra p 
presen ta ta  da uno “ s fo lti
mento” del numero dei soci, 
anche perché la quota di i- 
scrizione alla società è rela
tivamente alta (600 mila li
re, ma “era necessario parti
re con un capitale alto” af
fe rm a il p re s id en te  L ic io  
Battaino).

1 soci a ttu a li sono  una 
quindicina. Lo stesso B at
taino afferm a che “ci inte
ressa una partecipazione più 
attiva e diretta dei soci alla 
vita sociale della cooperati
va” , e in o ltre  “ vorrem m o 
collaborare con tutte le ini
ziative sul territorio, senza

alcun pregiudizio o preclu
sione”.

S eco n d o  lo s ta tu to  la 
Nuova Apo “si propone di 
concorrere  alla  v a lo rizza
zio n e  te cn ic o -ec o n o m ica  
d e lle  p rod u z io n i ag rico le  
dei soci, alla tutela del mer
cato di tali produzioni, allo 
sviluppo tecnico-economico 
e so c ia le  d e l l ’ag ric o ltu ra  
nelle V alli del N atisone e

zone limitrofe...”. Tra gli al
tri scop i anche q u e llo  di 
“curare la racco lta , il tra 
sp o rto , la lav o raz io n e , la 
manipolazione, la conserva
zione, il confezionamento e 
la vendita sia a l l ’ingrosso 
che al dettaglio delle produ
zioni agricole dei soci”. La 
cooperativa si propone an
che di “gestire spacci o altri 
punti di vendita”, di “gesti
re attività di natura «agritu
ristica» finalizzate a ll’im 
missione ed al consumo dei 
prodotti delle aziende agri
cole dei so c i” e in fine di 
“organizzare e gestire servi
zi collettivi utili alle azien
de agricole”.

L ’im pegno della Nuova 
Apo è oggi rivolto alla rea
liz z a z io n e  d e lla  M o stra  
mercato delle castagne e dei 
prodotti tipici locali, che i- 
n izierà la prim a dom enica 
di ottobre. Nel contesto del
la mostra mercato - organiz
zata dalla Comunità monta
na - si terranno anche due i- 
niziative di rilievo: una ta
vola rotonda sulla melicol- 
tura ed una m ostra con as
saggio di mele, (m.o.)

“Faccetta nera...”
Pred leti sem se mudil v 

rib išk i v as ic i na S ic ilij i .  
T am , k je r  te ž a š k a  d e la  
opravljajo prišleki z druge, 
arabske obale. Zupan mi je 
ra z la g a l, k ak šn a  n ad lo g a  
so, ti prišleki. Zanj so bili 
drugačni in prim itivni, jaz 
pa sem se sam o Čudil, saj 
jih na ulici v najboljši volji 
n isem  m o g el ra z lik o v a ti  
med prav tako tem nopolti
mi, Črnolasimi, nizkim i in 
g lasn im i d om ačin i. Z avil 
sem  še v gostilno , kjer so 
ponujali domaCo hrano: co- 
us-cous z ribam i. Pozneje 
so  m i še p o ja s n il i  iz v o r  
im e n a  b l iž n je  M a rša le . 
M arsh  A llah  p om en i n a 
mreč “Božje pristanišče” .

Cesa so se dom ačini ba
li, Ce že ne lastne preteklo
s ti in  iz v o ra ?  R e v n e jš i  
Arabci so jih  spom injali na 
leta, ko so oni sami o p ra
v lja li is ta  težašk a  dela  in 
bili deležni istega prezira.

In vendar je  S icilija  b i
ser Sredozem lja, kjer so se

v letih njenega viška križa
le vse pom em bne civ iliza
c i je :  g rš k a , n o rm a n s k a , 
arabska, španska. B ila so 
stoletja, ko se je  tu, v tem - 
danes bi rekli - etnično ra
znolikem in m edkulturnem  
ko tlu  ro jev a la  ita lijan sk a  
kultura.

S redozem lje  je  b ilo  to, 
kar samo ime pove - osrCje 
sveta - prav zato, ker je  do
puščalo stik in m edsebojno 
kon tam inacijo  ku ltur. P o 
vezovali so ga drzni m or
narji in trgovci, od FeniCa- 
nov do Benečanov. C ivili
zacijske tokove je  zaustavi
la samo Crna inkvizicija, ko 
je  iz  Š p a n ije  p re g n a la  
Arabce in Jude. Obali Sre
dozem lja sta šli vsaka sebi.

Po s ili ra z m e r E v ro p a  
(spet) postaja etnično pisa
na in celo barvita. Nekateri 
pa, kljub tem u, pojm ujejo  
evropsko združitev kot za
vezništvo  belopo ltih  proti 
vsem, ki so “zagoreli” : za
m orcem  ali km etavzerjem

iz vzhodnih slovanskih ra
vnin.

Na vse to sem pom islil, 
ko so te dni sredi polemik 
izvolili tem nopolto Denny 
za italijansko predstavnico 
na konkurzu  za sve tovno  
lepotico. Dekle ima v sebi 
po lo v ico  ita lijan sk e  krvi, 
pa nic ne de, Ce je  na jugu 
kdo tem nejši od nje. R asi
sti so zagnali vik in krik , 
h in av c i pa se sp ra šu je jo , 
kaj pa je tega treba bilo.

In vendar so na Finskem 
še bolj bledi kot na petah 
apeninskega škornja, a so 
k ljub  tem u izb ra li za isti 
k o n k u rz  O lgo , ki je  Crna 
kot dober premog. Prav ta
ko iz m ešanega zakona, a je 
količina m aterine melanine 
oCitno prevladala. Na F in
skem se o umestnosti izbire 
sploh niso spraševali.

Kaj bi se zgodilo, Ce bi v 
naši deželi na podobnem  
lepotnem  konkurzu izbrali 
Slovenko?

Stojan Spetič

S. Pietro: 
posto di 
lavoro 
offresi

L ’Ambito socio-assisten- 
ziale di San Pietro al Nati
sone, nei programmi di atti
vità per il 1996 ha potenzia
to le attività del servizio so
ciale di base migliorando la 
qualità di prestazioni offer
te. A questo proposito il di
rettivo della Comunità mon
tana ha conferito l ’incarico 
semestrale ad un ’assistente 
socia le , la s igno ra  M aela 
M an azzo n i, a p a rtire  dal 
mese di luglio.

Ha in o ltre  p re d isp o s to  
progetti per “ lavori social
mente utili: 1) il progetto di 
“supporto amministrativo al 
servizio sociale di base”, la 
cui realizzazione è stata af
fidata a Sandra Cudrig; 2) il 
progetto “integrazione assi
stenza dom iciliare” per cui 
sono state assegnate dalla 
sezione circoscrizionale per 
l ’im piego di C ividale di 2 
persone per il periodo di 4 
m esi. In ag o sto  ha p reso  
servizio Sandra Macorig, ri
m ane tu tto ra  sco p e rto  un 
posto di assistente dom ici
liare  per il periodo  di tre 
mesi e m ezzo. Pertanto  la 
C om unità m ontana “ V alli 
del N a tio sn e ” ha ch ie s to  
l ’assegnazione di u n ’altra 
persona.

Chi fosse in teressato  si 
rivolga alla Sezione circo 
sc riz io n a le  per l ’im piego  
(Ufficio di collocamento) di 
C iv idale - borgo di Ponte 
entro il 14 settembre.

Questi i requisiti rich ie
sti: titolo di studio - licenza 
m edia inferiore; professio
nalità - corso professionale 
per assistenti domiciliari, o 
corso Ota, oppure esperien
za nel settore; patente B e 
p o ssesso  d e l l ’au to m ezzo  
proprio.

Planinsko srečanje

Na Krnu
P la n in sk a  d ru ž in a  

Benečije sporoča, da bo 
v nedeljo 15. septembra 
ob 11. uri na Krnu Pla
ninsko srečanje, ki ga 
o rg a n iz ira  P lan in sk o  
društvo iz Nove Gorice. 
Zbirališče za tiste, ki se 
ga želijo udeležiti, bo v 
Spetru (B elvedere) ob 
6.45. uri.

Slovenija: kdo 
pride na mesto 
škofa Šuštarja?

Ljubljanski 
nadškof in 
metropolit 

Alojzij 
Šuštar s e  je  
predkratkim  

udeležil 
srečanja 

v Zabnicah

Kdo bo nasledil ljubljan
skem u nadškofu in m etro
politu Alojziju Šuštarju, ki 
je lani, ob njegovem 75. roj
stnem dnevu, kot je v nava
di, ponudil papežu svoj od
stop? Vprašanje je  aktualno 
in v medijih se že govori, da 
bo do zamenjave prišlo en
krat prihodnje leto, po par
lamentarnih volitvah in pred 
imenovanjem novega pred
sednika države.

Da tako v S loveniji kot 
tudi v Vatikanu teCejo pri
prave za zam enjavo glava
rja slovenske Cerkve, lahko 
ugotovim o tudi iz dejstva, 
da je lansko poletje za apo
stolskega nuncija v Sloveni
j i  b il im en o v an  m sgr. 
Edmond Farhat. Ob nalože
ni skrbi, da je  soorganiziral 
letošnji papeški obisk v Slo
venijo, ima tudi nalogo, da 
koordinira zamenjavo na vr
hu slovenske Cerkve.

Postopek za im enovanje 
novega nadškofa je nekoli
ko zapleten. Slovenski ško
fje vsakih 5 let let izberejo 
tri imena, ki bi bila primer
na za to m esto. Im ena ro 
majo v Vatikan, kjer suge
stije slovenskih škofov lah
ko upoštevajo ali pa ne. V 
tem  kon tek stu  od ig ra  po 
m em bno vlogo  apostolski 
nu n cij. O d lo č iln o  besedo  
ima posebna vatikanska ko
m isija za im enovanje ško
fov, zadnjo besedo pa izreCe 
papež, ki škofa imenuje.

Kot se ob takih pom em 
bnih zamenjavah rado zgo
di, že krožijo imena o more
bitnih kandidatih za mesto 
slovenskega nadškofa, ki bo 
nasledil dosedanjim Antonu

ÌÉI Ms*

Bonaventuri JegliCu, Grego
riju Rožmanu, Antonu Vov
ku , Jo že fu  P o g ačn ik u  in 
Alojziju Šuštarju.

V javnosti se največ sliši 
sedem imen. To so dr. Fran
ce Rode, tajnik vatikanske
ga tajništva za neverne, dr ’ 
Anton Stres, doktor teolo
ških in filozofskih znanosti, 
profesor na teološki univer
zi v Ljubljani in predsednik 
komisije Pravičnost in mir, 
Alojz Uran, ljubljanski po
možni škof, ki je vodil cer
kveni odbor ob prihodu pa
peža v Slovenijo, dr. Franc 
Perko, nadškof v Beogradu, 
dr. Franc Kramberger, mari
borsk i škof, M etod P irih , 
koprski škof, ter dr. Borut 
Košir, doktor cerkvenega in 
civilnega prava ter direktor 
Zavoda sv. Stanislava.

Težko je napovedati, kdo 
izm ed om enjenih im a naj
več možnosti, da bo nasledil 
nadškofu Šuštarju. Zna sr f 
z g o d iti ,  da  se bo d o  m ed 
kandidati vrnila nova in ja 
vnosti m anj znana im ena. 
Cas bo pokazal, kakšne so 
izbire Vatikana in za katere
ga kandidata se bo odločil 
Sv. Sedež. Od osebnosti no
vega nadškofa, n jegovega 
pogleda na slovensko stvar
nost bo namreč odvisno, ka
ko m islita  V atikan in s lo 
v en sk a  C erkev  n a rav n a ti 
odnos z državo. Pri izbiri 
kandidata bodo svojo vlogo, 
Čeravno p ris tran sk o , v en 
darle imele tudi druge, lai
čne sredine, katerim ni vse
eno, kdo bo vodil slovensko 
Cerkev v uvodnem obdobju 
tretjega tisočletja.

Rudi Pavšič

Il Museo nazionale

S u l Collio in S lo v e n ia  è  in iz ia ta  la v e n d e m m ia  ch e  
q u est’anno si preannuncia abbastanza buona anche se  in 
alcune zone la grandine ha provocato ingenti danni.

Museo da festeggiare
Il p iù  v e c c h io  m u seo  

sloveno, il N arodni m uzej 
di Lubiana, com pie 175 an
ni. In fa tti fu nel 1821, e 
precisam ente il 15 ottobre, 
che venne inaugurato l 'a l
lora K ranjski deželni m u
zej.

L ’idea di c o s titu ire  un 
m useo nacque già nel 1809 
m a a causa d e ll’invasione 
dei Franchi si dovettero at
te n d e re  a ltr i d o d ic i anni 
per realizzare l ’im portante 
progetto.

Funghi su misura
Il 1. settembre, in Slove

nia, è in iz ia ta  la stag ione 
della raccolta dei funghi e 
con essa sono entrate in vi
g o re  le n u o v e  n o rm ativ e  
che p rev ed o n o  fo rti pene 
pecuniarie per i trasgressori.

In base  a lle  no rm e v i
genti sono una settantina le 
specie di funghi che non si 
possono  racco g lie re  e tra 
e sse  an ch e  a lcu n e  m o lto  
comuni. Ogni cittadino slo
v en o  pu ò  ra c c o g lie re  al 
m assim o 2 kg di funghi al

giorno, eccezion fatta per i 
chiodini che possono arri
vare a 5 kg. Inoltre è vieta
to “ l ’espatrio” dei funghi o 
la loro vendita.

Le m ulte per i trasgres
sori vanno  da lle  100 alle 
500 mila lire.

Incontro di lavoro 
La senatrice del Ppi Pa

trizia Toia, sottosegretario 
al m inistero degli Esteri, è 
stata in visita alla comunità 
italiana d ’Istria. A Capodi
stria  si è incon tra ta  con i 
rappresentanti della com u

nità in S lovenia. A Rovi- 
gno, invece, ha avuto una 
serie di incontri con i rap
presentanti della com unità 
italiana in Croazia. 
Parcheggi della discordia 

La g iu n ta  co m u n ale  di 
P irano risch ia di saltare a 
causa della carenza dei par
cheggi. Recentemente è na
to infatti un comitato citta
dino, formato in prevalenza 
da commercianti, esasperati 
del problema parcheggi che 
tarda a trovare una soluzio
ne idonea.
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Tudi v Ameriki 
se učijo slovensko

Slovenci živim o v vseh koncih 
sveta, Se precej močna in številna je 
slovenska skupnost v Združenih dr
žavah Amerike in v Kanadi, kjer je 
tudi dobro organizirana. Razvija ce
lo vrsto dejavnosti družabne in kul
turne narave med katerimi je Se po
sebno bogata pub licistična in iz 
dajateljska dejavnost. Velikega po
mena je  seveda tudi izobraževanje 

. otrok v slovenskem jeziku.
U čitelji slovenščine iz Severne 

Amerike so v teh dneh na obisku in 
izpopolnjevalnem  tečaju v S love
niji. Ob tej priložnosti je  skupina 
učiteljev prišla na obisk tudi v Na- 
diske doline in se seznanila s pro
b lem atiko  slovenske m anjšine v 
Furlaniji.

O biskali so dvo jezično  solsko 
središče v Spetru, kjer so se zadrža

li v pogovoru z ravnateljico Živo 
Gruden in učiteljico Vilmo Marti- 
nig (na sliki). Tudi mi se srečujemo 
s podobnimi problemi, nam je zau
pala ena od teh učiteljic, in zato je 
bilo to srečanje ne le zanimivo, pač 
pa tudi koristno.

O drugih vprašanjih nase manjši
ne in Se posebno o vlogi slovenskih 
časopisov so se seznanili na ured
ništvu Novega Matajurja. Studijski 
izlet v Benečiji je predvideval tudi 
obiska groba msgr. Ivana Trinka na 
T arčm unu , še prej pa so b ili pri 
koči na Matajurju, odkoder se po
nuja zelo lep pogled v NadiSke do
line in furlansko ravnino.

Obisk so slovenski učitelji skle
nili s kratkim  obiskom  Č edada in 
njegovih zgodovinskih in kulturnih 
znamenitosti.

V Beneški galeriji 
v Spetru

razstavljata do 25. septembra

Alessandra Bernardis 
in Herman Kosič

Otvoritev razstave bo 
v petek ob 19. uri

Dal 16 settembre sono aperte 
le iscrizioni a ll’UNIV ER SI- 
T A ’ DELLA TERZA E T À ’ 
di C ividale per il prossim o  
anno accademico. La segrete
ria, in via IX agosto  12, è 
aperta tutti i giorni dalle 10 
alle 12. Le attività (22 corsi e 
15 seminari) avranno inizio il 
28 ottobre.

četrtek, 12. septembra 1996

Con una ricerca sociolinguistica di Diana Micelli

3
A Zurìgo 
sulla Val

La biblioteca comunale di Resia si 
è arricchita, nella propria sezione de
dicata alla valle, di un’altra pubblica
zione. Si tratta del “Lavoro di licenza 
di linguistica italiana” con tema “La 
situazione sociolinguistica a Resia: 
un’area di parlata slovena nella pro
vincia di Udine” ad opera di Diana 
Micelli, studentessa presso la Facoltà 
di lettere di Zurigo.

Come si può intuire dal cognome, 
Diana Micelli che vive in Svizzera è 
originaria di Resia infatti il papà è di 
S. Giorgio dove lei stessa periodica
mente trascorre periodi più o meno 
lunghi. Questo suo studio è scaturito 
dall’interesse che ha sempre avuto, 
così come si legge nella premessa, 
“per la vita, la lingua, la cultura e la 
società della valle... per la sua arcai
cità e diversità rispetto all’ambiente 
in cui vivo” . Ad aumentare questo 
suo interesse è anche “la crescente 
attenzione che la nostra epoca mani
festa per i popoli e le culture minori
tari minacciati dall’estinzione... La 
sensazione che anche nella nostra 
valle siano in atto cambimenti in tal 
senso e la speranza di poter forse 
contribuire in qualche modo alla ri
valutazione della lingua e cultura lo
cale che sembra stiano rapidamente 
scomparendo mi hanno motivato ul
teriormente alla scelta di questo ar
gomento di lavoro”.

Il lavoro si suddivide in quattro 
parti. Nella prima, l ’introduzione, 
viene illustrata l ’evoluzione storica 
del Friuli e degli sloveni in Friuli, la 
situazione geografica, storica, eco
nomica e sociale di Resia e infine la 
situazione sociolinguistica a Resia. 
Nella seconda parte viene illustrato 
il tipo di questionario usato per la ri
cerca sul campo ed il procedimento. 
Nel terzo capitolo invece sono illu
strati i risultati: competenza del re
siano, del friulano e dell’italiano, ac
quisizione del linguaggio, comporta
mento linguistico, aspetti sociocultu

rali e sociopsicologici. Il lavoro si 
conclude con il capitolo quarto, con
clusione, la bibliografia, e le carte 
geografiche del Friuli e della Val 
Resia, alcune produzioni linguisti
che in resiano e in friulano ed i fac
simile del questionario e questiona
rio per ragazzi.

Una interessante ricerca questa 
che fotografa bene l ’attuale situazio
ne sociolinguistica della valle ed è i- 
noltre interessante vedere come an
che la comunità si pone di fronte ai 
vari tentativi che si portano avanti in 
questi ultimi anni volti al manteni
m ento vivo della lingua: le varie 
pubblicazioni in resiano, le lezioni 
sulla cultura resiana nelle scuole, le 
trasmissioni radiofoniche in dialetto 
trasmesse dalla Rai, ecc.

Un meritato plauso merita questo 
lavoro realizzato da una giovane re
siana che speriamo possa offrire al
tri lavori per contribuire, come dice 
lei stessa, a mantenere sempre viva 
la nostra cultura. (N.L.)

Il gruppo folkloristico Val Resia

Za Dorica 
S strani 

Matajurja
Včeraj, v sredo je  bila v 

Spetru ku lturna prireditev  
“S strani Matajurja”, s kate
ro so se Slovenske organiza
cije videmske pokrajine že
lele pokloniti spominu Izi
dorja Predana - Dorica, me
sec dni po njegovi smrti.

K o p išem o , sev e d a  ne 
m orem o Se poročati o do 
godku, ki je pred nami. Ve
mo pa, da program predvi
deva najprej v Spetrski cer
kvi m ašo, ki jo  bodo peli 
združeni pevski zbori Pod 
lipo, Rečan in Matajur.

V občinski dvorani bo pa 
kulturna prireditev na kateri 
se bomo z besedo in s glas
bo spomnili Doriča, njego
vega ustvarjalnega dela in 
njegovega sporočila. Seveda 
so vabljene k sodelovanju 
vsa društva in skupine.

Dorič je bil človek bese
de, slovenske besede, izgo
vorjene in pisane, in rdeča 
nit, želja je bila se ga spo
mniti in ga počastiti prav z 
njegovim i besedam i, saj je 
bilo njegovo literarno in pu
blicistično delo bogato in se 
nam samo ponuja v premi
slek in tudi v zabavo.

Dorič, rad bi ti povedal
Dragi Dorič, povedal bi ti rad kaj lepega, 

kaj pristno našega, da bi se skupaj raznežila 
ob glasu korenin, kakor se nama je toliko
krat zgodilo od tistih daljnjih časov pred 
več kot Štirideset leti, ko sva se spoznala v 
goriskem dijaškem domu, kamor si zahajal 
med obiski k profesorju Radu Bednaržiku, 
tvojemu učitelju in mentorju. Rad bi ti po
novno povedal tisto pesem o materi iz Be
nečije, ki je  prišla obiskat sina v dijaški 
dom, povedal o materi, kako je  molče in 
potrpežljivo čakala nanj, njega pa ni hotelo 
biti od nikoder...

Mati iz Benečijeje sedela poleg mene.
Pil sem kavo.
In so konjska kopita topotala.

Oči - globoke kakor zemlja samota, 
oči - podoba sinov s krampom v tujini, 
oči - pozabljena revščina ob reki Nadiži, 
oči motnoprozorne.

... rad bi ti ponovno povedal pesem, pe
sem o naši usodi tu na križišču, pesem upo
ra in boja, pesem upanja, pesem zaverova
nosti v narodovo duSo...

Jaz sem en Slovenec na križišču, 
razparan,
ki ga ziblje venec češenj, skal in morja, 
a ti, poljana mojih sanj, 
si videla to mater, 
smo, med jalovimi travniki 
zasuto s plazom pozabe, 
si videla ljudi, stoletni molk grobov, 
in krik, zadušen v nemih globinah?

Ce si narod, zatuli svoj gnev, 
da bo vedel ves svet, 
kakšno smrt izigrava protest.
In ko so konjska kopita topotala.

...rad bi Se enkrat doživel skupaj s teboj 
izliv tistih dveh solz na onemelem obrazu 
te neskončne matere, ko je zaslišala sinov 
glas iz veže... oj božime, oj božime...

Mati iz Benečije je sedela poleg mene, 
dvoje solz ji zablestelo je  v očeh.
Tam v veži
nekaj fantov je  zapelo po slovensko.

Kolikokrat se je dogajalo: vsakič ob naj
različnejših prilikah, ko smo se za zmeraj 
poslavljali od naših ljudi, vsakič, ko smo se 
zbirali in sanjali z govorjeno besedo, ki je 
bila tudi trda in ostra, a zmeraj ljubeča, s 
pisano besedo pesniške ustvarjalnosti in 
gledališke um entosti, tvojega Beneškega 
gledališča, tvojega Dneva emigranta, tvoje 
Kamenice, ko smo romali v svetišča mogo
čnikov oblasti, ko smo manifestirali - vsa 
tvoja Benečija tam na goriskem Travniku - 
ko smo se zbirali in sanjali... “Ivan Trinko”, 
“Rečan” , Novi Matajur in emigranti... em i
granti... emigranti... in s trebuhom za kru
hom.

Rad bi ti povedal, a kaj, ko ta nas za 
zmeraj adijo gre zdaj tebi. Zunaj tod okoli 
pa naprej vršijo tvoje breze, naprej poga
njajo tvoje korenine, naprej živijo tvoje sa
nje. Hvala, Dorič!

Filibert Benedetič

De bojo žive nit, ki nas vežejo

m uorli zapustit njih duom 
an od tistih, ki videjo njih 
vasi se praznit.

Se narbu j m očna pa je  
nit, ki parhaja iz sarca an je 
ljubezan, ki jo  vsi im am o 
do svojega duoma, do svo
jih spominov an navad, tra
dicij an kulture an do tistega 
slovienskega jezika, ki se ga 
n ism o učil v obedni Suoli 
ma na kolienah, v naruočju 
naših mam.

An če bomo znal diet ku
pe tele niti bom o lahko v 
podpuoro adnim te drugim

an nardmo vsi kupe kiek za 
de naSe doline na umarjejo. 
Tel je biu pomien an nami- 
en srečanja v Manzanu. Pa 
se vie vsak začetak je težak, 
hlietu se troStamo bo buojs.

Na koncu se muormo za
hvalit tistim , ki so parsi i, 
parjateljam  iz M anzana, ki 
so nam puno pomagal an se 
posebno tistim, ki so sode
loval v kulturnem programu 
an so nam Senkal njih nedi- 
ejo popudan v imenu ljube
zni do nase kulture an z Ze
ljo se srečat z nasimi.(jn)

s prve strani 
Potlè smo pa vsi kupe na 

vičerji piel, Davide je godu 
kitaro, M arko je  pa veselo 
nategavu njega ramoniko.

Mi sm o Sele prepričani, 
de je  dobrà ideja se srečat 
med Slovenci, se stisnit ro
ko med tistimi, ki žive Se po 
naših vaseh an dolinah an 
tistim i ki žive dol po L a
škem. Je pru daržat žive ti
ste niti, ki nas vežejo an so 
narete od naše skupne ž i
vljenjske poti, od diela an 
fadije, od žalosti tistih, ki so
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Scuola, tutti sul tappeto 
i problemi della Benecia
Molti gli spunti offerti dal convegno organizzato dalla Comunità montana

Aktualno

Sono stati tanti i nodi ve
nuti al pettine nel corso del 
c o n v e g n o  di s a b a to  su 
“ Scuola, territo rio , com u
nità”.

Figuriamoci: un ’area de
gradata, i problem i d e ll’e 
migrazione, della denatalità, 
delle strutture, delle spese. 
M ettiam oci anche il b ilin 
guism o, che non dovrebbe 
essere un problem a m a in 
certi casi (ancora) lo è. Però 
proprio la presa di coscien
za, da parte di molti, di que
ste q u es tio n i, e l ’en e rg ia  
con la quale si vuole cercare 
una loro soluzione, si spera 
d e fin itiv a , hanno  fa tto  di 
questo convegno - organiz
zato dalla Comunità monta
na, fortemente voluto dalla 
C om m issione cu ltu ra  p re 
sieduta da Vilma Martinig - 
un momento importante che 
dovrebbe essere ripetuto, a 
nostro avviso, alm eno una 
volta all’anno.

L ’apertura 
con la Guerra

Il convegno è stato aper
to da un intervento dell’as
sessore regionale alla cultu
ra Alessandra Guerra che ha 
parlato della necessità della 
tutela del patrimonio lingui
stico e culturale presente sul 
territorio, di un ’idea di au
tonomia regionale anche per 
quanto riguarda la cultura e 
la scuola.

D opo che il p re sid en te  
d e lla  C o m u n ità  m o n tan a  
G iu sep p e  M arin ig  ha a f 
frontato di petto la questio
ne (anche lin g u is tica , so 
prattu tto  linguistica) delle 
V a lli , r ic o rd a n d o  ch e  la 
scuola del futuro «dovrà es
sere europea, p revedendo  
l’insegnam ento di più lin 
gue», il tema del bi- o pluri
linguismo è stato affrontato 
da Silvana Schiavi Fachin, 
docente di Didattica m oder
na dell’Università di Udine. 
«E ’ importante che il siste
ma scolastico si sia dato l ’o
biettivo di dare una lingua 
comune all’Italia - ha detto 
tra l ’altro  - m a sono state 
sb ag lia te  le m o d a lità  con 
cui questo  disegno è stato 
realizzato, con l ’abbandono 
graduale della lingua della 
propria casa».

In fondo «crescere  con 
due o più lingue si può», e 
se è p o ss ib ile  «m eg lio  le 
lingue più vicine a noi». Se
condo il professor Paolo Ci- 
tran, presidente di un’asso
ciazione di insegnanti della 
Carnia, «il problema scola
stico  è legato  al recupero  
dell’identità» e, a proposito 
di autonomia, essa potrebbe 
rappresentare «un pericolo 
per le zone m arginali, per
ché un territorio povero ren
de la scuola povera, anche 
se poi ci sono dei meccani
smi di compensazione».

«Passaggio obbligato:
l’autonomia»

Invece il provveditore di 
lungo corso Valerio Giudeo 
ha auspicato «un passaggio 
obbligato: il riconoscimento 
d e ll 'au to n o m ia  sco lastica

COMUNE SCUOLE Na ALUNNI
S. P ietro M A T ER N E 35

e l e m e n t a r i 59
M ED IE 107
S c u o l a  b i l i n g u e 48+76 (mat.+el.)

I S. L e o n a r d o  m a t e r n e 29
EL EM EN T A R I 46
M ED IE 42

P ulfero M A T ER N E 22
EL EM EN T A R I 39

S a v og n a M A T ER N E 10
EL EM EN T A R I 14

T o rrea n o M A T ER N E 42
EL EM EN T A R I 50

P repo tto M A T ER N E 20
EL EM EN T A R I 21

com e prim o vero  segnale 
del cambiamento». G iudeo 
segue fido la scia del mini
stro Berlinguer, e forse farà 
anche bene.

Ma quando i sindaci S. 
Leonardo e Stregna gli han
no e s p re s s o  le p ro p r ie  
preoccupazioni per i proble
mi legati al trasporto degli 
alunni, quando una giovane 
mamma di Grimacco gli ha 
fatto  presente che nel suo 
comune una scuola materna 
appena ristrutturata rimane 
vuota, il provveditore forse 
ha preso nota mentalmente 
(cioè ha preso nota di cose 
che sa già) ma non ha rispo
sto. Un po di consolazione è

Pilifero, 
don Pierino 
ha lasciato

E’ durata meno di sei 
anni la permanenza nelle 
Valli del Natisone di don 
Pierino Del Fabbro, che 
tra sabato e domenica ha 
celebrato le ultime messe 
nella parrocchia di Pulfe- 
ro. Don Pierino da tem
po aveva deciso di la
sciare la nostra zona, con 
l’intenzione di dedicarsi 
nuovamente alla sua atti
vità di missionario. La 
sua prossim a m eta po
trebbe essere la Palesti
na. Al suo posto giun
gerà a Pulfero l ’attuale 
cappellano di Cividale, 
don Federico Saracino, 
che però vivrà nella par
rocchia di S. Pietro al 
Natisone. Sarà lui, assie
me a monsignor Dioni
sio Mateucig, a celebrare 
le messe nel capoluogo e 
nelle frazioni del comu
ne di Pulfero. Don Pieri
no, originario di Morte- 
gliano, era giunto nel di
cembre del ’90 dopo 11 
anni di missionariato in 
Brasile. “Sono stato ac
colto molto bene - aveva 
detto al suo arrivo - qui 
ho constatato che ci sono 
persone molto vivaci in
teriorm ente, in loro ri
pongo la mia speranza 
per il futuro”.

arrivata con l ’assessore pro
vinciale all’istruzione M au
ro Bigot, che tra l ’altro ha 
rivelato  l ’esistenza di uno 
studio  della  P rov incia  se 
condo il quale dal prossimo 
anno il liceo classico Paolo 
Diacono, il convitto nazio
n a le  (ch e  o s p ita  il l ic eo  
scientifico) ed il liceo psi
copedagogico di S. Pietro al 
Natisone potrebbero essere 
accorpate in un’unica presi
denza.

Il convegno è proseguito 
con un in tervento  d e ll’as
sesso re  a lla  cu ltu ra  d e lla  
Comunità montana Beppino 
Crisetig, che ha rimarcato la 
re a l tà  c o n s o lid a ta  d e lla

Obmejno 
srečanje 
v Ratečah
V nedeljo je bilo na Tro

meji nad RateCami, nedaleč 
od Trbiža, tradicionalno, 17. 
Srečanje treh dežel, ki se ga 
je udeležilo okoli deset tisoC 
ljudi.

NajveC je bilo Avstrijcev, 
veliko pa je bilo tudi ljudi iz 
sosednje Kanalske doline in 
kranjskogorskega območja. 
SreCanje so organizirala tu
ristična društva iz Podklo- 
štra, Trbiža, Rateč in Kranj
ske gore, sam spored pa je 
zadeval vrsto kultumo-zaba- 
vnih toCk ter ponudbo tradi
cionalnih jedi s tega obm o
čja.

M ed štev iln im i ob isk o 
valci so b ili tudi župani s 
tromeje in sicer Carlo Toni- 
utti s Trbiža, Erwin Steinle- 
hner iz Podkloštra ter Jože 
Kotnik iz Kranjske gore, ki 
so med slovesnostjo podčr
tali pom em bnost tak ih  in 
podobnih srečanj pri utrje
vanju prijateljstva in sodelo
vanja ob meji.

Samo srečanje pa je potr
dilo, da na tromeji obstajajo 
vsi pogoji, da bi tu vendarle 
prišlo  do zim skih o lim pij
skih iger, ki bi za to obmo
čje pomenile moCan impulz 
za turistično gospodarstvo, 
sama olimpijada pa bi ponu
dila model, kako lahko pride 
do konkretnega sodelovanja 
med tremi državami.

scuo la  b ilingue , e con un 
breve dibattito interrotto dal 
gong del sen a to re  D arko  
Bratina, chiamato a trarre le 
conclusioni.

Le conclusioni
del senatore Bratina

L ’incontro, secondo il se
natore d e l l ’U livo , è stato  
«una r if le ss io n e  se ren a  e 
mirata a dare risposte alle e- 
sigenze di cui la com unità 
ha b isogno» . T ra s to ria  e 
sociologia, Bratina ha fatto 
un b ilan c io  - d a lla  P rim a 
guerra m ondiale ad oggi - 
per le nostre zone, dove «le 
scuole e le lingue sono state 
usate come fatto politico: lo 
Stato è diventato ipernazio- 
nalista, usando la scuola co
me suo principale strumen
to » . R isu lta to :  « O g g i la 
scuola è del tutto inadegua
ta rispetto alle proprie esi
genze». A proposito  della 
scuola bilingue di S. Pietro: 
« E ’ un ca so  e se m p la re  
dell’innovazione scolastica. 
Se la stessa cosa fosse fatta 
con l ’inglese nel centro di 
M ilano avrebbe già avuto 
m ille riconoscim enti» . Un 
esempio da seguire, se non 
altro «perché l ’Europa è al
le nostre porte». Conviene 
r ic o rd a rc e lo  an ch e  per 
quanto riguarda la scuola, 
come si diceva una volta «la 
palestra del futuro».

Michele Obit

Sodelovali bomo 
odslej tudi na 
vojaškem polju

V Bologni sta obrambna 
m inistra Italije Beniam ino 
Andreatta in Slovenije Jelko 
Kacin dodala novo poglavje 
v utrjevanju odnosov med 
sosednjima državama. Pod
pisala sta namreC sporazum 
o so d e lo v an ju  na o b ra m 
bnem  področju, ki predvi
deva široke oblike sodelo
vanja med oboroženim i si
lami.

Sporazum iz Bologne pa 
ni pomemben samo z vidika 
utrjevanja dvostrankarskih 
odnosov, marveC p red sta 
v lja  v e lik  p r isp e v e k  k 
ev ro p sk i v a rn o s ti na tem  
p red e lu  k o n tin e n ta . V ta 
okvir sodi tudi izm enjava 
vojaških atašejev in dogo
vor, da bodo v kratkem v tr- 
Zaško-koprskem zalivu pri
pravili skupne morske voja
ške vaje.

T u d i na tem  sreC an ju , 
predvsem  m ed novinarsko 
konferenco, je prišlo na dan 
vprašanje fojb. Andreatta je 
podobno kot Dini ob sreCa
nju s Kračunom  izjavil, da 
se o tem  u k v arja  m ešana 
komisija in da to vprašanje 
ne vpliva na dogovarjanje 
in sodelovanje obeh držav.

O fojbah je tekla beseda 
tu d i na p o sv e tu , ki ga je  
Slovenska skupnost pripra
v ila  v T rs tu  o v s to p a n ju  
Slovenije v Evropsko unijo 
in o problem atiki m anjšin. 
P redsednik  parlam entarne

Gubanca naj 
vas spodbudi

V idem ska pokrajinska 
uprava, gorska skupnost 
Nadiških dolin in konzor
c ij za  zašC ito  zn am k e  
“Gubana” bodo tudi letos 
organizirali m ednarodno 
k u ltu rn o  n ag rad o  “ D ar 
d o l in ” z n am en o m , da 
spodbudijo  veCjo pozor
nost in boljše poznavanje 
zgodovinskih in kulturnih 
vrednot ter drugih vidikov 
ljudskega izročila v Nadi
ških dolinah in širše v alp
skem in predalpskem pro
storu.

M ed n aro d n a  n ag rad a  
obenem omogoCa uvelja
vljanje za Nadiške doline 
značilne gubance, pose
bnega prizvoda krajevne 
o b r ti ,  in n jen o  zašC ito  
pred poskusi konkurence 
in poneverbe. NateCaj ima 
torej dvojno promocijsko 
funkcijo, saj zadeva tako 
kulturno kot družbeno-go- 
spodarsko področje.

Za organizacijo nagra
de skrbi Furlanski študij
ski cen te r “ I. N ievo” , k 
pobudi pa so pristopili še 
O bčina Speter, cedajska 
Ljudska banka in sekcija 
Lions kluba.

Nagrada obsega dve se
kciji. Prva je  nam enjena 
raziskavi o poljubni tema
tiki v zvezi z enim ali veC

o n o
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naslednjih področji: ku l
turna zgodovina, gospo
darska zgodovina, zgodo
vina urbane krajine, ver
ska zg o d o v in a , lju d sk o  
izročilo in toponomastika. 
Druga sekcija pa je name
njena pesništvu in pripo
vedništvu na tem o “G u
banca in n jene d o lin e ” . 
Predstavijo se lahko tudi 
p esm i in p r ip o v e d i na 
p rosto  tem atiko. Piše se 
lahko v italijanščini, fur- 
lanšC ini, s lo v en šč in i in 
nemščini.

R ok n a te č a ja  zap ad e  
10. oktobra.

Obrambni minister Kacin

podkom isije za manjšinska 
vprašanja Lojze Peterle je  
bil mnenja, da je  treba od
preti vse fojbe in ugotoviti 
id en tite to  m rtvih . S icer o 
tem naj teCe razprava med 
zgodovinarji in ne med po
litiki.

Posveta v Trstu se je ude
ležila tudi senatorka Patrizia 
T o ia , p o d ta jn ic a  v z u n a 
njem ministrstvu. V zvezi z 
vprašanjem  naše m anjšine 
je  povedala, da italijanska 
v lada p rip rav lja  zakonski 
predlog za organsko zašCito 
naše skupnosti. Povedala je, 
da  bo š lo  za n ek a k šen  
okvirni zakon, ki naj bi slu
žil deželni upravi in samim 
o b č in a m , ki bo d o  im ele  
skrb uresničiti zaščitne nor
mative.

Dreka: na 
Solarjeh 
bo koča
Sanje dreškega župana 

M aria  Z u ffe r li  se b ojo  
u resn ičile , piše videm ski 
dnevnik. Kaj se je  zgodi
lo? Dreški kamun je  dau 
na apalt d iela za zazidat 
kočo na Solarjeh, kjer naj 
bi lahko diel pod strieho  
spat kakih 40 ljudi. Pa ne 
samuo, blizu bo tudi pre- 
stor, napravjen an atrecan 
za otroke.

S te lim  p rojek tom  pa 
po prepričanju  dreškega  
aministracjona se bo puno 
premaknilo naprej za eko
nom ski razvoj telega ka- 
m una. Se posebno potlè, 
ki bo nareta ciesta iz Volč, 
za katero je dala finančni 
prispevek Evropa. Se buj 
bi se odparlo an vič per
spektiv bi dreški kamun i- 
meu, če bi bil blok odpart 
cielo lieto, m islijo dreški 
aministratorji.

Ki dost soudu pa bo po- 
tr ieb n ih  za za z id a t to lo  
kočo? Guori se an piše od 
300 milijonu. Duo pa stoji 
za telim projektom? Tra- 
govinska zbornica iz Vid
ma, gorska skupnost N a
dišk ih  dolin , sam  dreški 
kam un an E vrop a  z nje 
Interreg.

Sindak Zufferli ima pu
no upanja v tel projekt, ki 
bi m uoru  b it sp eja n  do  
konca že hlietu poliete.
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To preteklo nediejo 
je biu an liep senjam v 
M an zan e , k je r  se je  
srecalo puno beneških 
S lovencu, ki živjo po 
Laškim, an seviede, v 
B enečiji. Z atuo nista 
mogla parmanjkat tudi 
Giovanin an njega sar- 
Cni parjateu Beput.

Zvestuo sta posluša
la PonedišCaka, gleda
lišče, Beneške korani- 
ne an koro Matajur, pa 
kadar sonce jih  je  no
m alo  p o g rie lo  sta  se 
nicku pomaknila pruot 
k io šk u , k je r so toCil 
freško pivo an sladko 
vince.

Ankrat je plaCu Gio
vanin an ankrat Beput 
takuo, de kadar sonce 
je  že zahajalo za brieg, 
s ta  z a č e la  p ie t: “ N a 
badi, na badi, na badi... 
Ce naše žene nas bojo 
kregale.” Po pot sta se 
u s ta v la  še tu k a jšn i 
oštariji, takuo de Beput 
ni mu vic iti sam da- 
mu. Giovanin ga je  pa- 
rjeu po paško an ga pe- 
ju  pred hišo, pa kadar 
je  uzeu kjuC tu pest nie 
mu ušafat jame od kju- 
Caujnce an vickrat mu 
j ’ padu kjuC uon s pest 
na tla.

Z a ga pobrat dol s 
tli, B eput se j ’ takuo 
spregnu, de so mu se 
tam  na r i t  b a rg e šk e  
arzsprale. K adar G io
vanin je cu tist “krak” 
je  pogledu Beputa tam 
od zad, an mu jau:

- Beput, imaš an taj 
tam na rit!

- A vieš, ka’ ti povi- 
em G iovanin? Popiga 
ti, ker ist sem že previe 
pjan!!!

nov i m ata jju r
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nia è davvero bello. In Bo
snia e in Serbia stanno ri
costruendo case, palazzi, 
chiese, strade: tutto è an
dato d istru tto  durante la 
guerra. D evi stare molto  
attento alle strade da per
correre , ci sono ancora  
molte mine disseminate sul 
territo rio . In R om ania è 
miseria nera. Case fatte di 
fango e letame. Non consi
glio di avventurarsi da soli, 
meglio in due o in tre e te
netevi stretta la roba. Arri
vi a Bucarest e ti trovi di 
fronte a palazzoni immensi, 
per non parlare di quello 
di Ceausescu: lì puoi rac
cogliere la gente di Gri- 
macco, Drenchia, Stregua 
e ti avanza ancora posto. 
Immediatamente dietro ci 
sono le baracche. In città i 
bambini ti stringono d ’as
sedio e fin  che non dai lo
ro qualcosa non ti lasciano 
in pace."

P ecca to  che il tem po  
stringa, a casa ti aspetta il 
lavoro e d i conseguenza  
per il ritorno devi prendere 
il treno.

Comunque, non male ra
gazzi, 1.600 k ilom etri in 
dieci giorni. Non è da tutti. 
Un bravo se lo merita so
prattutto Gianni, giovanot
to dalla non più verdissima 
età, ma con forza e grinta 
da vendere. E il prossimo  
anno? Non ci resta che a- 
spettare.

— =  Kronaka -------------------

Moreno, G ianni an M ichele so šli iz O b lice ...

quest’anno la destinazione 
era Costanza sul Mar Ne
ro. Partito da Oblizza il 5 
agosto assiem e a G ianni 
Bledig - nativo di Oblizza, 
ma residente a Brescia, co-

Z bicikleto do
Čarnega muorja

“ Ce čež  sp o z n a t nove 
presto re, ljudi, navade t i 
stega kraja, na stuoj iti, ka- 
m ar gredo vsi tu ris ti: atu 
boš videu, kar ti žele poka
zat an ne kar je  v resnici. 
An resnica kajšankrat more 
bit buj liepa, al pa buj gar
da, buj ža lo s tn a ...” takuo 
nam je  jau Moreno Dugaro 
- Rusacu iz Duzega. M ore
no je  med tistimi, ki kar gre 
v kajšno  novo deželo , Ce 
spoznat stvari takuo, ki so 
an nom alo za tuo, nom alo 
zak mu je všeC iti z bicikle
to, je tudi lietos šu na poči
tn ice takuo: z n jega b ic i
kleto po potieh, po vaseh, 
kamar na hodejo vsi. Parvo 
lie to  je  p revozu A vstrijo . 
Biu je sam. Lansko lieto je 
Su do “Capo N ord” an sta 
bla na dva, parluožu se mu 
je  biu še G ianni Bledig iz 
Oblice. Lietos je  šu do Čar
nega m uorja, an so bli na 
tarje: on, G ianni an še an 
parjateu G ianna, M ichele, 
ki je  iz B rescie , k jer živi 
tudi Gianni.

Iz Oblice so odšli v pan- 
d ie ja k  5. v o š ta . S k u o ze  
Slovenijo , H rvaško, Jugo
slavijo  (Serbija an Bosna) 
so paršli do K ostance, na 
Čarnem  m uorju, deset dni 
potlè: vsega kupe 1.600 ki
lometru!

Tu pet m inutu guorenja 
se na m ore poviedat deset 
dni “novega” življenja. Pa 
kiek smo zviedel vseglih.

“V S loveniji je  ries le- 
puo, ni bluo obedne težave. 
Z ljudmi smo se poguarjal

po sloviensko. Tudi na Hr
vaškem  ni bluo težkuo. V 
Bosni an Serbiji so vsi na 
diele za obnovo po uejski. 
S tro je jo  h iše , Suole, vse 
hrame, ki videš okuole, po
ti... tam je vse podarto, vse 
p o s tre l je n o .  Se m u o reš  
ahtat, zak so šele posajene 
mine nomalo povsierode. V 
R o m a n iji  pa  je  o b u p n o . 
Velika mizerija, hiše so na- 
rete z lužo an z gnuojam . 
Se m uoreš ah ta t, de ti na 
n e s e jo , k a r im aš  ta  p a r 
sebè. Buojš iti na dva al na 
tri. Prideš v glavno miesto,

v B ucarest, an v ideš tele 
velike hrame, kam ar bi šli 
lahko živet vsi ljudje sri- 
enjskega, dreškega, garmi- 
škega kam una kupe, ti se

pari vse takuo bogato... an 
glih ta za njim videš pa ba
rake. Otroc ti hodejo okuo
le an se jih na odtreseš, do- 
kjer jim  na daš ki.” Takuo 
nam je  med drugimi stvari 
poviedu Moreno.

Z a se v a rn it  d am u , so 
uzel treno . Ne zak  so bli 
trudni, paC pa zak nie bluo 
vic cajta. Doma jih je  Čaka
lo dielo.

“Se vuoi conoscere la 
realtà di un paese scono
sciuto, non devi andare do
ve c’è il turismo di massa:

li vedi quello che vogliono 
fa r t i  vedere ."  C osì d ice  
Moreno Dugaro di Dughe. 
Un po ’ per questo motivo, 
un po ’ perchè gli piace an
dare in bicicletta, le sue fe 
rie le trascorre così: alla 
scoperta  di p o s ti scono 
sciuti in sella alla sua bici 
a ttra verso  paesi e c ittà . 
Dopo l ’esperienza in A u
stria due anni fa , lo scorso 
anno a Capo Nord,

Pomagajmo 
sv. Lourancu

Michele, 
Gianni 
an Moreno 
(s čeparne 
roke) 
pred  
Čarnim 
muorju

me M ichele, il terzo com
pagno di viaggio. Attraver
so la Slovenia, la Croazia, 
la Bosnia, la Serbia e la 
Rom ania sono arriva ti a 
Costanza dieci giorni dopo 
e dopo 1.600 kilometri in 
sella alla bicicletta. Dieci 
giorni vissuti così non si 
possono raccontare in cin
que minuti di chiacchiera
ta, ma qualcosa veniamo a 
sapere lo stesso: “In Slove-

Kar družina poje ne morejo 
parmanjkat Čebudinovi bratje

“Terežinko” .
Giuseppe (Bepo), Lucia

no an Remo Chiabudini so 
imiel puno uspeha, suCeša. 
Skoda le de lietos ni bla ta 
par njih tudi sestra Ude, ki 
je piela an pieje kupe z nji
mi.

T akuo, ki smo že pisal 
an druge lieta, na teli prire
ditvi pojejo družine: mama 
an tata, otroc, bratje... Lie
tos je  bluo 22 družin iz cie- 
le Slovenije, adna je paršla 
iz K o ro šk e , adna iz M a
džarske an takuo, ki smo 
jal, adna tle z Benečije.

K a ’ im am o reC? Zaries 
pridni so Čebudinovi bratje 
an upam o, de bom o imiel 
kako  lep o  p a rlo ž n o s t j ih  
poslušat tudi tle par nas.

Bepo, Luciano an Remo 
na letošnji prireditvi 
“Družina poje”

V Marsine imajo dvie cierkve, adno v dolenjim, drugo v 
gorenjim Marsine. Par sarcu pa jim  posebno stoji tista, ki 
je posvečena svetemu Lourencu an je na liepem kraju, v 
gorenjim Marsine. Za prit do nje se uzame ’no stazico, ki 
peje po senožetih an njivah.

Svet Louranac poCaso poCaso umiera. Vasnjani neCejo, 
da se pride do tega an študierajo, kakuo narest za jo  postro
jih

So parpravljeni dat vsak kiek, an troštajo se, de parsko- 
Cejo na pomuoC an tisti Marsinci, ki žive dol po Laškem, 
po Italiji an tudi po sviete. Študierajo tudi se obarnit na ka
ki javni ustanovi.

Ce se na začne hitro z dieli, cierkuca se poderè an bo ri
es velika škoda, ne samuo za Marsince, pa tudi za vse nas, 
ki živmo tle po dolinah sa’ naše cierkuca so med narguor- 
šimi bogatijami, tiste, ki pričajo našo kulturo, ki jih imamo 
še donas. So preživiele ujskam, potresu, cajtu... bi bluo 
Skoda, de bi se podarle zaradi malomarnosti vsieh nas.

Ce so bli nomalo liet od 
tega organizoval tako ma- 
n ife s ta c jo n , paš ki naših  
družin je  bluo šlo lahko pi
et. Piel so noni, tate an m a
ma, strici, tetè an otroc kar 
so bandimal, kar so kostanj 
b ra l, kar so trosil an gra- 
bli... Seda po družinah se 
na pieje vic, po družinah se 
še m alo guori, kje im am o 
cajt? An potlè je  televižjon, 
ki nam ponuja vsega. Mah!

Takuo na liepi prired i
tv i, ki so jo  o rg an iza l že 
trin a js ti k rat v kra ju  A n 
draž na Stajarski v Sloveni
ji an ki se klice pru “Druži
na poje” , tle z naše Beneči
je so šli samuo Čebudinovi 
bratje iz Scigle. An ni parvi 
krat. Nastopali so že vic li
et.

Takuo an lietos njih lepe 
Stime so se kupe ujele an 
zapiele pred številno publi
ko “ San vidu M arijanco” , 
“Oj fantič pridi h mene” an
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Livenka, l’u ltim a battaglia  nel paese che non c ’è - Epilogo 8

Olga Klevdarjova
Usciti dalla sacca per gli alpini la campagna di Russia è finita

I
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Tempio di 
Cargnacco 
(Udine) - 
Terza 
ceramica 
Nikolajevka 
di Enore 
Pezzetta.
È ia
rievocazione 
della celebre 
battaglia. 
Sulla scena  
si vedono, al 
centro, gli 
alpini che si 
sorreggono 
mentre a 
fianco il 
generale 
Reverben sul 
carroarmato 
ordina 
l'assalto al 
terrapieno. 
Qua e là 
gruppi di 
alpini in 
diversi 
penosi 
atteggiamenti

Nella M etafisica di A n
drej Lukežov sul Don, tro
va luogo  l ’in fin ita  B ontà 
del Creatore. Perfino il Ce- 
p lie sk in  c o n c ed e  qu i la 
sua a tten z io n e . E ccone il 
succo: quando l ’anim a vie
ne tratta a sè dai due G io
catori, a questa è concesso 
di recare con sè, n e ll’A l
dilà, la cosa che nel corso 
della vita gli era stata più 
cara. In questo modo, se il 
G ioco è il fine di tutto, tu t
to può con tinuare  lassù e 
nessuno si annoierà. La d i
scussione scivo la su q u e
stioni personali: cosa c ia 
scu n o  dei tre  p o rte reb b e  
con sè n e ll’Aldilà?

Il Lukežov è deciso, ma 
ugualm ente com battuto fra 
il fucile da caccia e la fi
sarm onica. U nico dubbio: 
potrebbe usare ‘p o i’ il fu
cile? In dubbio il Simanov. 
Vorrebbe portare la picco
la Norina Jurjova dagli oc
chi neri, davanti alla cui fi
n e s tr a  p a s s a v a  se m p re  
m entre lei stava a cucire, 
per vederla, e lui non ave
va mai tovato il coraggio, 
non dico di esporle  il tu 
m ulto del suo cuore, ma di 
g u a rd a r la  n eg li o cc h i di 
velluto.

Si po trà , non si po trà?  
2 e f  sta al gioco. Con una 
donna, ma neanche piccola 
e p u ra  co m e  la  N o rin a  
Jurjova, lui si vedrebbe be
ne. O fo rse  co n  un ‘k i t ’ 
com pleto per la distillazio
ne di spiriti da im piantare 
lassù, dove non ci sarà la 
g u a rd ia  di fin an za . “ U na 
vita come questa di noi tre 
- conclude Lukežov - m e
rita pure un risarcim ento” .

Q ualcuno ricorda l ’altra 
lon tana no tte  del 25 gen 
naio , quella  del 1938. La 
Luna sta com piendo la ses- 
san tad u esim a  riv o lu z io n e  
attorno alla Tera dalla not
te in cui il cielo della Be- 
necia sem brò di essersi in
fuocato inducendo i “nun- 
c i” a rifle ttere  sul s ign ifi
cato funesto di quelle vam 
pate color sangue e a m e
d ita re  su lla  d isg raz ia  che 
sicuram ente stava per ab 
battersi sui loro paesi. Alla 
scadenza  dei c inque anni 
d al te r r ib i le  m o n ito  del 
c ie lo  il g iovane  L ukežov  
c o l le g a  la su a  o d ie rn a  
sventura al m essaggio che 
a llo ra  e ra  s ta to  la n c ia to  
con  i co lo ri d e l l ’in fe rn o  
dipinti nel cielo. La ripro
d u z io n e  di q u e lla  n o tte , 
p e r q u a n to  r ic o rd a  il
Lukežov, è perfetta.

***
La c ittad in a  sta laggiù, 

in fondo a ll’am pio avvalla

m e n to  lu n g o  il q u a le  si 
snoda la ferrovia che con
duce da Voronež a Valujki 
e di qui verso l ’Ucraina. A 
V alu jk i la fe rro v ia  si a f 
fianca al fium e Oskol che 
si snoda lento verso il Do
neč. Valujki doveva essere 
il punto di confluenza del
le divisioni alpine in ripie
gam ento dal Don.

D ell’ordine che m odifi
cava quella meta, come ab
biam o v isto , po trà  essere 
inform ata solo la divisione 
Tridentina. Ha piegato ver
so nord, tagliano di traver
so i dossi ghiacciati, la de
p re ss io n e  fra  Z ab sk o je  e 
N ikitovka e la penosa sali
ta di A rnau tovo , sopra la 
quale la notte del 25 gen
naio i battaglioni sono stati 
lan c ia ti n e lla  fo rn ace  a r 
dente.

O ra la p o ssib ilità  di u- 
scire  dalla  sacca verso  la 
sa lv ezza  sta  ne lla  ro ttu ra  
d e l l’u ltim a b arrie ra  che i 
sovietici hanno organizza
to proprio laggiù, nel lun
go ab itato  dom inato  dalla 
ch iesa  con il cam panile  a 
cupola. D avanti sta il te r
ra p ie n o  d e lla  fe r ro v ia  e 
l ’edificio della stazione.

Se u no  c e rc a s s e  s u l la  
carta il nome di quella pic
cola città lo troverebbe so
lo sulle carte di guerra ita
liane e tedesche. Ci sono 
decine di villaggi e cittadi
ne p iù  o m eno  g ran d i in 
quella regione che portano 
il n o m e  N ik o la je v k a .  
Q u e lla ,  a f fo n d a ta  n e lla  
valle lungo la ferrovia, non 
c ’è. Al suo posto  c ’è L i
venka , che ha quel nom e 
forse perchè piove sempre. 
L iven’ significa intatti ac
q u azzo n e . Ma per gli ita
liani ed i tedeschi la citta
dina è diventata, per sem 
pre, N ikolajevka.

Nei d iscorsi celebrativ i 
quella di L ivenka - N iko
lajevka è la battaglia sim 
bolo del valore e de ll’eroi
smo, perfino della vittoria, 
degli italiani in Russia. Fu 
invece, soprattutto, la bat
tag lia  d e lla  d isp eraz io n e , 
l ’estrem a sin tesi degli o r
rori di quella guerra. L ’an
g o sc io so  d ilem m a è q u e 
sto: la cattura e la p rig io 

n ia  in S ib e r ia  o p p u re  la 
sventagliata del m itra par
tigiano, o la carta estrem a 
d e ll’assalto disperato oltre 
il quale c ’è un tetto per la 
notte, e l’uscita d a ll’ultima 
trappola di ferro e di fuo
co. E sono  dec ine di m i
gliaia gli uomini per i qua
li, o ltre l ’ultim o ostacolo , 
non stanno certo  la v itto 

ria, la gloria o l ’onore, ma 
la prospettiva - sfocata co
me un m iraggio lontano - 
d e lla  c a sa , del fo c o la re , 
della famiglia.

Sul co sto n e  g h iacc ia to  
stanno  i reparti superstiti 
della divisione Tridentina. 
Aspettano quelli che anco
ra si battono ad Arnautovo. 
Stanno i pochi superstiti i

so la ti d e lla  J u lia  e d e lla  
C uneense che hanno con
servato il fucile e qualche 
bom ba a mano. Stanno so
prattu tto , instupid iti dalla 
fatica, dal freddo, dalla fa
m e, gli sbanda ti che fo r
m an o  o rm a i u n a  m a ssa  
inform e e grig ia di venti- 
tren tam ila  uom ini. H anno 
gettato le armi, orm ai sca
ric h e  e in g o m b ra n ti .  A- 
s p e t ta n o ,  co m e  se m p re , 
che i com battenti rom pano 
la b a r r ie ra  di fu o c o , p er 
slanciarsi sul v illaggio  ed 
arrivare per primi alle ca
se. Qui, sul ciglione, se la 
T r id e n t in a  n on  p a s s e rà , 
s ta n o t te  ci s a ra n n o  m i
gliaia di statue di ghiaccio. 
Laggiù i soldati rossi ten
go n o  L iv en k a  con  c a rr i,  
cannoni, m ortai, armi auto
m atiche e abbondanti m u
nizioni.

H anno  l ’o rd in e  di a n 
n ien ta re  l ’in v aso re  e d i 
s tru g g e rn e  p e r  se m p re  
qualsiasi capacità di az io 
ne, m a g u ard an o  con in 
quietudine l ’enorme massa 
radunatasi sopra il c ig lio 
ne. Allora i cannoni rivol
gono il fu o co  d is tru ttiv o  
su lle  co lo n n e  dei re p a rti 
armati e sulla m assa degli 
sbandati; alcuni aerei con 
la s te lla  ro ssa  so rv o lan o  
bassi la m assa dei fuggia
sch i m itra g lia n d o  e la n 
ciando spezzoni.

Saltano in aria, come in 
una m acabra danza, gli al
pini a pezzi, i muli a pezzi, 
le slitte con i feriti a pezzi. 
I v u o ti so n o  p a u ro s i .  A 
sten to  gli uffic ia li dei re 
parti organici si sono fatti 
strada nella m assa am orfa 
degli sbandati avvolti nelle 
coperte e trem anti di fred
do. Gli u ffic ia li vog liono  
ten ta re  il tu tto  p er tu tto . 
O rdinano  l ’attacco  ap ren 
do i plotoni a ventaglio.

Gli alpini ca lano  lungo 
la china esposti al tiro d i
retto. Il generale M artinat, 
capo di stato m aggiore del 
corpo alpino, si getta in a- 
vanti im pugnando un m o
schetto; è colpito e muore. 
Gli alpini risalgono il te r
rap ien o  e co n q u is tan o  le 
p r im e  c a s e . L ’a z io n e  è 
convulsa, e gli alpini non 
possono tenere la posizio

ne perchè hanno esau rito  
le m unizioni. La m anovra 
di rip iegam ento  è sangu i
nosa e la neve è diventata 
un orribile impasto di san
gue e uomini a pezzi.

Sta calando la notte. La 
te m p e ra tu ra  c o m in c ia  a 
scendere im placabilm ente 
sotto i trenta gradi sottoze
ro. Il generale Reverberi sa 
che quella notte a ll’addiac
cio per la Tridentina e per 
gli sbandati sarà fatale. So
no arrivati quelli di Arnau
to v o . Il g en e ra le , a llo ra , 
ordina l ’attacco. Sale su un 
carro armato tedesco, ordi
na ai carristi di andare a- 
vanti e, im pugnata con d i
sperata  determ inazione la 
p is to la , u rla: “ T rid en tin a  
av an ti!” La T riden tina  va 
a ll’attacco, con i fucili, le 
bom be a m ano e le b a io 
nette.

Q u asi p e r is t in to , im 
p rovvisam ente , con un u- 
n ico  u r lo  d is u m a n o , si 
m e tte  in m o v im e n to  la 
m assa  degli sb an d a ti. La 
scena è apocalittica: deci
ne di m ig lia ia  di uom ini, 
disarm ati, stracciati, dispe
rati - mentre i russi spara
no a zero su quell’im m en
so brulicare di larve umane 
- prendono la corsa, rotola
no, inciam pano, arrancano 
lu n g h o  la c h in a , con  le 
slitte, i feriti, i muli, i m o
ribondi, i m utilati, i conge
lati, gli zoppi, i m alati, tut
ti a l l ’a s sa lto  d e lle  c it tà , 
dentro  l ’abitato , dentro  le 
case.

I russi com prendono  il 
r is c h io  di e s s e re  f is ic a -  
m ente travolti dalla massa 
urlante e lasciano perdere 
ritiran d o si. A loro  g iu d i
zio, inoltre, il loro com pito 
è assolto. La via della fuga 
è ancora lunga e il gelo, e 
lo  s f in im e n to  e la  fam e 
c o m p le te ran n o  la d is tru 
zione d e ll’arm ata italiana. 
Si è scritto di più di 5.000 
caduti in dieci ore: il fiore 
della gioventù italiana - ra 
gazzi pieni di vita, giovani 
u ff ic ia li, co m an d an ti c o 
raggiosi - è così strito lato  
dai sogni del dittatore.

II co lonnello  S ignorin i, 
co m andan te  del 6. re g g i
m en to  a lp in i ,  s c o n v o lto  
per l ’ecatom be, si accascia 
e m uore d ’infarto  davanti 
al generale Nasci. Il corpo 
a lp in o  è l iq u id a to  e non 
potrà più essere im piegato 
in terra di Russia. Spaven
to sa m e n te  d ec im a to  to r 
nerà (si dirà vittorioso) in 
Italia, dove i gerarchi si af
fanneranno a nascondere la 
tragedia.

M.P.
(segue)

Dve roki sta nekoč bili prijateljici in v vsem enaki, zato sta ž ive li v meru in dolgočasju

Desna in leva roka
Dve roki, desna in le

va, sta bili p rija te ljic i. 
Obe sta bili zmeraj obr
njeni v isto smer, delali 
sta iste gibe, Ce je  imel 
p rstan ec leve roke p r
stan, ga je  imel tudi de
sni p rstan ec , in to p o 
polnoma enakega. Tako 
sta živeli v miru in dol
gočasju dolgo Casa.

Pa se je zgodilo, da se 
je  po naključju samo de
sna roka globoko ureza
la v prst. Desnica je zav
pila od bolečine, leva pa 
se je  na tihem oddahni
la, ker se nesreča ni pri
petila njej.

D esnica je  pogledala  
levico in rekla:

- Čakam.
- Na kaj pa? se je delala 

nevedno levica.
- Na kaj neki? Da se tu

di ti zrežeš, ne? Saj sva se
stri. Ureži se Se ti, da bova 
enaki.

Levica je  v zadregi mi
gala s prsti, urezati pa se 
ni hotela.

- Nisem jaz kriva, Ce si 
ti nerodna, je sitno dejala, 
zakaj pa ne paziš? To je

desnico ujezilo:
- Sram  te bodi, levica! 

Slaba sestra si, da ves!
Levica pa je bila Se toli

ko predrzna, da ji je  za 
brusila:

- Ce n isi zad ovoljn a  z 
menoj, pa si poisci drugo 
sesti o! T ako nerod n o in 
neumno, kot si sama!

Zdaj je  desnica poble- 
dela in se stisn ila  v pest. 
Levica se je brž umaknila

za hrbet in zavpila:
- Kaj, udariti me hoCeS?
- Ne samo udariti, je  za

pihala desnica in pograbi
la nož, odrezala ti bom vse 
prste!

Levica se je zgrozila, ko 
je  videla, da desnica misli 
resno, in je ostala v varni 
razdalji. Desnica jo  je  lo
vila spredaj in zadaj, a le
vica je  bila zmeraj hitrej
ša.

Nazadnje se je  desnica  
pom irila  in sp ustila  nož. 
Levici je bilo kar malo žal, 
da se je tako grobo obna
ša la  in je  d esn ico  p laho  
pobožala. Desnica ni bila 
vec jezna - užaljena je bila 
pa Se zmerom. In je  rekla:

- Ž iv e ti b o v a  m o ra li 
sk up aj, Ce nam a je  prav 
ali ne, zato nima nobenega 
smisla, da se prepirava in 
si groziva. Ampak nekaj ti

povem : odslej bom ja z  
vse n ared ila  h itreje in 
b o lje  od te b e . T i boš  
zm era j za m an o . Jaz  
bom trgala rože, z mano 
bodo jedli, pisali in risa
li, se Cesali in tudi klofu
te bom delila jaz. Ti bos 
zm eraj sam o v rezervi 
in veljalo bo: naj ne ve 
levica, kaj dela desnica.

In ubogo levico je  to 
tako potrlo, da je posta
jala vsak dan okorna in 
počasna. Se danes je ta
ka.

Nekateri ljudje so pa 
v tem primeru dali prav 
levici! To so levičarji!

Svetlana Makarovič 
(Iz “Rodne grude”)
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L’attaccante prelevato da! Sevegliano decide la gara della Valnatisone in coppa Regione

Giovanili, 
le avversarie 
dei valligiani

M ancano solo due settim ane al fi
schio d ’inizio ai campionati Giovanili 
di calcio della FIGC, che ha diramato 
la composizione dei gironi. Nel Girone 
A del campionato Allievi la Valnatiso
ne si batterà con Cividalese, Lestizza, 
Buonacquisto, Bertiolo, Bressa, Cussi- 
gnacco, Faedis, Fortissimi Udine, Nati- 
sone S. Giovanni, Pagnacco, Pozzuolo, 
S. Gottardo, 7 Spighe e Sangiorgina U- 
dine. E ’ stato tolto a causa della scarsa 
partecipazione, in questa categoria, il 
girone Provinciale.

1 Giovanissimi dell’Audace gioche
ranno con A stra  92, B uonacqu isto ,

UNION 91 0
VALNATISONE 2

V aln atison e:  V e n ic a ,
Chiabai (M oreale), Segali
na, Daniele Specogna, Mul- 
loni, Sturam, David Speco
gna (Mlinz), Mottes, Iacuzzi 
(Bergnach), Scidà, Trusgna- 
ch (Campanella).

Percoto, 8 settembre - Si 
sono visti dei progressi, nel 
gioco della Valnatisone, in 
attesa del via al campionato 
prev isto  per dom enica 22 
settembre con l ’incontro ca
salingo con il Vesna.

In settimana la società az
zurra ha rilevato dal Seve
gliano l ’attaccante G ianni 
Iacuzzi che ha d im ostrato  
subito il suo valore andando 
a segno e propiziando la se
conda rete nel match di cop
pa Regione contro l ’Union 
91. Quest’ultima è, assieme 
alla C iv ida lese , una delle 
squadre favorite alla vittoria

Iacuzzi, acquisto azzeccato
Nella trasferta contro Y Union 91 gli azzurri si fanno pericolosi nel primo tempo con Trusgnach 
e David Specogna - Nella ripresa la gara si decide con un tiro da fuori ed un guizzo di Mottes

del girone di Prima catego
ria. La formazione allenata 
da Coppetti ha dovuto fare a 
m eno dei d ifensori Rossi, 
Valentinuzzi e Lancerotto e 
del centrocampista Masarot- 
ti. Ma i sostituti sono stati 
all’altezza della situazione.

La cronaca della gara ini
zia al 6 ’ quando Trusgnach 
v iene a tte rra to  a q u alch e  
m etro dalla linea di porta, 
ma l’arbitro fa continuare il 
gioco.

E ’ il turno di David Spe
cogna, con un tiro dalla lun
ga distanza che impegna se
veramente il portiere Tuniz, 
che si salva in due tem pi. 
Due grosse opportunità per 

Luca Mottes Trusgnach al 28 ’ ed al 30’
terminano a lato. Al 40 ’ Ve-

Davide
Duriavig,

Giovanissimi
dell’Audace

Biauzzo, Gemonese, Bressa, Cassacco, 
Cussignacco, Maianese, Ragogna, Ri
ve d ’Arcano, Sangiorgina Udine e Sa- 
vorgnanese. Gli Esordienti, per i quali 
non è stata ancora stabilita la data di i- 
nizio, sono tra i favoriti al vertice del 
proprio girone (anche se per loro non 
c ’é classifica).

Giocheranno ad armi pari con Buo
nacquisto, Azzurra, Faedis, Gagliane- 
se, Manzanese, Natisone, Serenissima, 
Union 91/B e Torreanese.

Per concludere, i Pulcini saranno 
impegnati in un torneo con poche gare 
con i coetanei di Azzurra, Buonacqui
sto, Buttrio, M oim acco, N atisone S. 
Giovanni e Torreanese.

Gli allenam enti degli Esordienti e 
dei Pulcini sono già iniziati. L ’Audace 
invita i ragazzi dagli 8 agli 11 anni 
che desiderano  in iziare a g iocare, a 
presentarsi nei giorni feriali dalle ore 
17 alle 19 al campo di Scrutto.

Amatori, il via in ottobre
nica in uscita sui piedi di 
Petrello evita la rete. Allo 
scadere Tuniz riesce con la 
punta delle dita a deviare il 
pallone calciato da Iacuzzi. 
Trusgnach riprende la sfera, 
ma da buona posizione la 
manda alta.

La ripresa vede al 2 ’ Ia
cuzzi farsi ribattere due con
clusioni dai difensori locali. 
Due minuti più tardi il risul

tato si sblocca grazie ad una 
conclusione da fuori area di 
Iacuzzi che supera l ’incol
pevole Tuniz. Dopo alcuni 
brividi per la difesa azzurra, 
al 28’ giunge la rete della si
curezza per la Valnatisone, 
ottenuta a seguito di una re
spinta del portiere avversa
rio su punizione di Iacuzzi. 
Mottes da due passi ha mes
so in rete.

Paolo Caffi

A meno di un mese dall’ini
zio del cam pionato Amatori - 
previsto per il primo week-end 
di ottobre - la Lega Friuli Col
linare ha diramato l ’elenco del
le società iscritte (nella stagio
ne che prenderà il via ad otto
bre sono oltre 250) con i rispet
tivi gironi di appartenenza.

Nel campionato di Eccellen
za sarà ancora protagonista il 
Reai Pulfero che ha cam biato 
denom inazione (potere dello  
sponsor!) in Reai Filpa Pulfe
ro. I rosanero si m isureranno 
con  P a n tia n ic c o , In v il l in o , 
M anzano , M ere to  C ap ito lo , 
Tolm ezzo, C h iasiellis , Faga- 
g n a , S. D a n ie le , T a rc e n to , 
Chiopris e gli udinesi dei War- 
riors per conquistare i play-off 
sfuggiti nella finale della sta
gione scorsa e qualificarsi alle 
finali nazionali.

La neoprom ossa V alli del 
Natisone affronterà nel girone 
B di 1. Categoria le compagini 
di Rubignacco, Cividale, Trep- 
po  G ra n d e , G em o n a , P ers , 
Racchiuso, Reai Buia, Monte- 
gnacco, Vacile, Buia ed Ama
ro. Come si può constatare gli 
S k rati saranno  im pegnati in 
trasferte che spaziano dal vici
no cividalese alla Cam ia ed al 
Pordenonese.

La squadra del D renchia- 
Grimacco sarà impegnata nel 
Girone B di 2. Categoria. I vio
lanero avranno la possibilità di 
ottenere la promozione sfuggi
ta  nel fina le  del cam pionato  
scorso. A tentare di sbarrare lo-

non sono riusciti fino ad oggi ad 
effettuarlo.

In questo campionato avran
no quali rivali Cavalicco, Povo- 
letto, M oruzzo, S M argherita, 
Vides, Xavier, Sedilis, Sammar- 
denchia, Buttrio, Cam peglio e

La formazione 
amatoriale 

del Grimacco, 
vicecampione 

regionale 
di calcetto

ro la strada saranno Ziracco, A- 
dorgnano, Rojalese, Savorgna- 
no, Povoletto , G rigioneri Sa- 
vorgnano, Piaino, Tavagnacco, 
A m atori Z iracco, S. Lorenzo 
Manzano e Remanzacco.

La Polisportiva V alnatiso
ne continuerà il suo cammino 
nel Girone B di 3. Categoria. I 
ducali hanno cerca to  già dal 
primo anno di attività il salto di 
categoria, ma per varie cause

Fandango Pasian di Prato.
Nel cam pionato  O ver 35 il 

Bar C am panile P olisportiva  
V aln atison e di C iv ida le  c e r
cherà di ripetere i buoni risultati 
ottenuti lo scorso anno.

Infine nel campionato di Cal
cio a 5 (calcetto) i vice campio
ni regionali del Grimacco par
tono alla carica per conquistare 
il tito lo  soffiato  loro dal T o l
mezzo.

Rampre in Srebornik nastopili med mladinkami

Tenis, velik uspeh v ZDA
Prejšnjo soboto so šte

vilni ljubitelji atletike sle
dili finalu Grand prixa v 
Milanu, ki je  pomenil ne
kakšno ponovitev olimpi
jade, saj so se med seboj 
pom erili skoraj vsi n a j
boljši atleti sveta.

V tej zbrani eliti je bila 
tudi Slovenka Brigita Bu
kovec, ki je na olimpijadi 
le za stotinko sekunde za
ostala za zm agovalko in 
si prislužila srebrno m e
daljo.

D ober nastop B ukov
čeve bi pomenil tudi uvr
stitev na posebni lestvici 
najbolj uspešnih atletov 
sveta. To pa se ni zgodi
lo, saj je tekačica na 100

z ovirami bila komaj Se
sta, kar je razočaralo nje
ne številne privržence.

Iz New Yorka pa p ri
haja povsem razveseljiva 
novica. Na odprtem teni
škem prvenstvu ZDA sta 
v m ladinski konkurenci 
slovenski teniski igralki 
Petra Rampre in Katarina 
Srebornik prišli do veli
kega finala, kjer sta klo
nili južnoafriški dvojici.

Ze d e js tv o , da sta  se 
slovenski igralki povzpeli 
tako visoko kaže, da ima 
Slovenija dvojni adut, da 
bo v prihodnjem laho ra
čunala na kakovostno te
nisko prisotnost v medna
rodnih arenah, (r.p.)

A Bertolo il titolo 
nel Tiro al cinghiale

A nche la  18“ ed iz io n e
della  gara  di T iro  al c in 
ghiale corrente e 63 edizio
ne della gara tra le riserve 
di caccia della regione, or
ganizzata dalla Federcaccia 
provinciale in collaborazio
ne con la sezione di tiro ci
vidalese, hanno conseguito 
un lusinghiero risultato. Lo 
sottolineano i numeri: 45 le 
riserve di caccia presenti e 
188 i concorrenti che si so
no cim entati con bravura, 
co m petenza e co rre ttezza  
di comportamento.

La gara si è svolta sulla 
distanza di 45 metri. Primo 
assoluto è risultato Alberto 
Bertolo, di Ruda, (66 punti 
su 80) che si è imposto su 
M oreno Poiana di Rem an

t e
cacciatore 

in gara

z a c c o , Iv an  N o a cco  di 
M anzano e Danilo Tonino 
di Artegna. Quinto è giunto 
R om ano  G o lles  di Savo- 
gna. T ra le donne ha p re
valso  M arilena  Z am pa di

T a v a g n a c c o  (36  su 8 0 ), 
mentre terza è giunta Gem 
ma Floram di Pulfero.

Delle 45 riserve di cac
cia la prim a classificata  è 
s ta ta  q u e lla  di C iv id a le

(G olles, C allegher, Snida- 
ro) con 170 punti, seguita 
da D renchia (Picotti, Beu- 
zer, Rodaro) e S. Pietro al 
N a tiso n e  (C o rred ig , V o- 
grig, Zufferli).
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SVET LENART

Ušiuca - Remanzag 
Dobrojutro Daniele
Anthony Dugaro iz Ušiu- 

ce an n jeg a  žena D an ie la  
Coniglio iz Rem anzaga sta 
ratala tata an mama. V srie- 
do 4. setem berja se jim  je  
rodiu puobiC.

Daniele, takuo so mu diel 
ime, je njih parvi otrok an je 
pamesu puno veseja vsi žla- 
hti an parjateljam. Veselijo 
se tudi tle par nas tode, sa’ 
čeglih Anthony odkar se je 
o ženu  ž iv i v R em an zag e  
pogostu  parhaja  v ro jstne 
k ra je . Ig ru  je  na  b a lo n  v 
Valnatisone, v Real Pulfero 
an od lietos bo alenator te 
malih od “Audace”.

D an ie lnu  že lm o vese lo  
an srečno življenje.

SPETER

Novici
V saboto 31. voSta se je v 

c ie rk v i v S p ie tre  o žen ila  
N adia Coren tle z Spietra. 
Nje mož je Andi Mussoi an 
nam jo je pejit tudi proč tle 
odtuod, sa’ bota živiela tam 
blizu Belluna, odkoder je on 
doma.

Mlademu paru želmo vse 
narbuojše.

Ažla - Dol. Miersa 
Vesela novica

V sabo to  7. se tem berja  
smo imiel tle v naši vas no-

viče. V naši liepi cierkvi sta 
se oženila C ristina Battac- 
chio tle z naše vasi an Clau
dio Guglione iz Priešnjega. 
Okuole njih se je zbralo pu
no žlahte an parjatelju.

C ris tin i an C lau d iu , ki 
živta v Dolenji Miersi, žel
mo puno sreče, zdravja an 
v e se ja  v n jih  sk u p n em  
življenju.

Spietar 
Smart parlietnega mota

V sta ro sti 87 lie t je  za 
v en čn o  za p u s tu  te l sv ie t 
Mario Dorgnach. Umaru je 
v čedajskem  Spitale, njega 
pogreb pa je  biu v Spietre v 
petak 6. setemberja. Na te
lim svietu je v žalost pustu 
h čere , ze ta , ses tro , b ra ta , 
k u n jad e , n avuode  an vso 
drugo žlahto.

NEDISKE DOLINE

Staragora 
Puno vierniku 
na ruomanju

Je bluo lieto 1976 kar je 
nadškof Alfredo Battisti za 
parložnost ro jstva  M atere 
božje, 8. setem berja, orga- 
nizu parvikrat ruomanje vi
demske škofije na Starogo- 
ro. Tekrat je bluo za molit, 
de Marija naj da vsiem nam 
m uoč an kuražo p reživ iet 
po tresu . Od tek ra t, vsako 
lieto se je  8. setem berja z- 
bralo  puno v iern iku  an iz 
Kararije so šli par nogah do 
Stare gore.

Lietos se jih je zbralo še 
vič, ku po navadi. Pravejo, 
de jih je  bluo okuole sedam 
taužent. Par tem je  pomaga
lo tudi tuo, da dan ruoma- 
nja, 8. setember, je  biu v ne- 
diejo, kar so vsi ljudje buj 
fraj. Parpomagala je tudi li- 
epa ura.

Na čelu precesije je  biu 
videm ski nadškof Battisti. 
Ta par njim tudi monsinjor 
Pietro Brollo, ki je do malo 
cajta od tega biu v Vidmu, 
seda pa je nadškof v Bellu- 
nu. Par maš, ki je bla na ve
likem targu na Stari gori je 
som aševalo več desetin fa- 
m oštru iz ciele  pokrajine. 
Na ruomanju se nieso zbrali 
samuo ruomarji iz naše po
krajine, parložli so se jim  
tud verniki iz drugih kraju 
naše dežele an Italije, paršli 
so tudi iz Slovenije.

“Po po tresu  se je  puno 
postrojilo tle par nas, nove 
hiše, nove fabrike. Seda pa 
m uorm o dielat za kulturni, 
m oralni an duševni prepo
rod našega ljudstva an za 
tuo bi muorli posebno skar- 
biet te mladi” je jau nadškof 
Battisti.

GRMEK

Prievaio 
V nediejo 15. 

bo spet Kuatarinca
Priet ku mraz an daž nas 

bojo daržali zaparte v hiši, 
je  tle po naših  dolinah še 
kak senjam na odpartem.

T elo  n ed ie jo , ki p ride ,

15. setem berja, bo K uata
rinca par svetim  M artine. 
Takuo, ki je  že navada, bo 
p a r c ie rk v ic i, ki s to ji na 
varhu hriba sveta maša. Po 
m aši, okuole pudneva, dol 
za kra jan , na p resto ru , ki 
mu p ra v e jo  “ P le s iš č e ” , 
skuhajo pastošuto an potlè 
na Prievaie bojo godle ra- 
monike.

Za tel senjam je  še ank- 
ra t p o sk a rb ie la  g arm išk a  
pro-loco.

Na stuojta parmanjkat.

Vedovo, bella presen
za, anni 58, rom ano  
r e s id e n te  a R om a, 
lavoro  sta ta le  cerca  
ved ova  o s ig n o r in a , 
casalinga, seria, com 
p ren siv a , ita lia n a  o 
slovena, possibilm en
te p roven ien te  dalla  
montagna, per rifarsi 
u na v ita  in s ie m e .  
In v ia r e  a: C a se lla  
postale n. 92 - 33043  
Cividale (UD).

P r ik u p n i vdovec, 58  
let, rojen in bivajoč v 
Rimu, z drZavno sluZ- 
bo, iSče vd o vo  a li 
g o sp o  (g o sp o d in jo ) ,  
resno, razum evajočo, 
italijanske ali sloven
ske narodnosti. Zelja  
je , da prihaja z gorkse- 
ga območja, za skupno 
Življenje.
P o n u d b e p o s la ti  na: 
c.p. 92 - 33043 Civida
le (UD)

Zbor “Rečan” je šu h Papežu
GRMEK  

Liesa 
Lepo uspel 

Senjam beneške piesmi
Ob parložnosti vaškega 

sejma par H lod ič irje  druš
tv o  “ R e č a n ” o rg a n iz a lo  
“Festival za pesmi iz Nadi- 
ške doline”.

V ta namen je  biu že prej 
razpisan natečaj s pravilni
kom (bando di concorso), 
kot smo že pisali v M ataju
rju. Puno se jih  je  vpisalo 
an zatuo so vsi z veliko ne
strpnostjo parčakovali, ka
tera pesem bo udobila.

Na začetku so pieli stare 
dom ače piesm i, v drugem  
delu program a so paršle na 
varsto te nove.

K o m is ija , v k a te r i  je  
bluo 15 poslušalcu (žrebani
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m ed p u b lik o ), tr ije  č lan i 
med organizatorij sejmà an 
nekateri povabljeni, je  dala 
parvo nagrado piesmi, ki je 
imiela naslov “Pustita nam 
rože” , zapieu jo  je  Renzo, 
g lasbo  je  naredu  R inaldo  
Luszach, besiede pa je  na
p isu  A ldo  C lo d ig . V sem  
trem so šenkal pokale, ko
pe. Renzu je šla tista od de
želnega odbora (giunta re
gionale), R inaldu tis ta  od 
d e ž e ln e g a  p re d s e d s tv a  
(presidenza regionale), Al- 
du pa tis ta  od k u ltu rn eg a  
društva Rečan. Ta piesam  
je  žela dosti aplavzu. Dosti 
aplavzu pa so žele tudi te 
druge.

(M atajur, 31.7.1871)

ČEDAD  
V kratkem nov 

sedež Inam
Ze lietos začnejo gradit 

novi sedež Inam . Kam un- 
ski odbor je  Ze zbrau pre- 
stor an tudi ga dau institutu 
za gradnjo novega hrama.

Seda vsi tisti, ki so pod 
In a m , m u o ra jo  h o d it  na 
preg lede daj v V idam , an 
teh je  na čedajskem obm o
čju okluole 40 taužent. Ko

bo zgrajen sedež v Čedadu 
vsi teli bojo hodil sam an s 
tem  paršp ara jo  puno poti 
an cajta. Med telimi so tudi 
naši judje, ki žive po gor
skih vaseh.

(M atajur, 15.10.1971)

SPETER  
Parva tovarna 

v Beneški Sloveniji
Končno moremo le zapi

sat veselo novico, da se je 
par nas nekaj obarn ilo  na 
buojš. Z grad il bojo parvo 
tovarno, fabriko, ki bo m o
gla dat dielo 150 naših die- 
lucu.

Tovarna, ki jo  bo zgradi
la “Danieli” dol mez Bure, 
bo izdelovala kovinske ce
vi an bo stala blizu A žle, 
pruzapru med telo vasjo an 
M uostom svetega Kvirina.

(M atajur, 15.10.1971)

Se druge fabrike 
v Nadiški dolini

Z viedel smo, de bo po
leg tovarne podjetja Danie
li iz B u re , z ra s lo  še več 
drugih  industrijsk ih  ob ra
tov.

T udi d ruga  p o d je tja  so 
z a p ro s i le  š p ie ta rs k o  ka-

m unsko  am in is trac jo n  za 
olajšvo par nakupu zemlje, 
kjer bi tu, v Nediški dolini, 
kjer je  dost dom ače dielo- 
vne sile, zgradili industrije 
al pa velike laboratorje.

GRMEK  
Pevski zbor Rečan 

par Papeže
Med generalno avdienco 

je  papež Pavel VI, sprejeu 
v baziliki svetega Petra tu
di pevski zbor Rečan z Li- 
es. Pieuci so pričakali pa
peža v narodni noši an ko 
se jim  je  parb ližu , so mu 
dal sim bolični šenk: košco 
v kateri so bli z veliko lju
b ezn ijo  po ložen i beneška 
gubanca, kostanj N ediških 
dolin an pa še v liepi sta- 
klenčici domače žganje.

Kaplan Rino M archig, ki 
vodi ta zbor Ze vič liet je  
papežu izročiu tudi perga- 
meno s posvetilom v dom a
čem beneškem narečju an v 
italijanščini.

Papež Pavel VI, se je  z 
g an ljiv im i b esied am i za- 
hvalu za prisrčno darilo an 
se je  tudi nekaj časa zadar- 
žau s pieuci.

(M atajur, 16.11.1971)

“ LA MARMI
Dl NEVIO S P E C O G N A

L A P ID I
E  M O N U M E N T I

S. Pietro al Natisone
Zona industriale 45 tel. 0432-727073

Miedihi v Benečiji
DREKA

doh. Lorenza Giuricin 
Kras:
v sredo ob 12.00 
Debenje: 
v sriedo ob 15.00 
Trinko:
v sriedo ob 13.00

GRMEK
doh. Lucio Quargnolo 

Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sriedo ob 10.00 
v četartak ob 10.30

doh. Lorenza Giuricin 
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 9.30 
Lombaj:
v sriedo ob 15.00

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro

Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 

Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

doh. Valentino Tullio 

Matajur:
v torak ob 9.00 do 10.00

SPETER

doh. Edi Cudicio 
Spietar:
v pandiejak, sriedo, četartak 
an petak od 8.00 do 10.30 
v torak od 16.00 do 18.00 
v saboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 8.30 do 10.00 
v sriedo od 17.00 do 18.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnolo

Sriednje:
v torak ob 10.30 
v petak ob 9.00

doh. Lorenza Giuricin
Sriednje:
v torak ob 11.30 
v četartak ob 10.15

SVET LENART

doh. Lucio Quargnolo
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.00 do 10.30 
v torak od 8.00 do 10.00 
v sriedo od 8.00 do 9.30 
v četartak od 8.00 do 10.00 
v petak od 16.00 do 18.00

doh. Lorenza Giuricin
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 9.30 do 11.00 
v sriedo od 16.00 do 17.00 
v četartak od 11.30 do 12.30 
v petak od 10.00 do 11.00

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Čedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 16. DO 22. SETEMBERJA 

Sriednje tel. 724131 - Manzan (Sbuelz) tel. 740526 
OD 14. DO 20. SETEMBERJA 

Čedad (Minisini) tel. 731175 
Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali cas in za ponoc 

se more klicat samuo, ce ričeta ima napisano »urgente«.

C A M B I-M E N J A L N 1 C A : m a rted i-to rek  10 .09 .96

valu ta kodeks nakupi prodaja

S lovensk i to la r SLT 11,10 11,70
A m eriški do lar USD 1492,00 1531,00
NemSka m arka DEM 998,00 1022,00
F rancosk i frank FRF 291,00 300,00
H olandski florlnt NLG 887,00 914,00
Belgijski frank BEF 48,00 50,00
Funt Sterllng GBP 2320,00 2391,00
K anadski do la r CAD 1087,00 1120,00
Ja p o n sk i jen JPY 13,60 14,10
Švicarsk i frank CHF 1222,00 1260,00
A vstrijski Šiling ATS 141,30 145,60
Š p an sk a  p e se ta ESP 11,70 12,20
A vstralsk i do la r AUD 1191,00 1227,00
Ju g o s lo v a n sk i d inar YUD — —
H rvaška kuna HR kuna 270,00 300,00

BČlKB BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 
TR2ASKA KREDITNA BANKA

• A CIVIDALE - V ČEDADU
Ul. Carlo Alberto, 17 - Telef. (0432) 730314 - 730388 Fax (0432) 730352

I rendim enti del risparm io
Alcuni rendimenti ottenuti la passata settimana:
*  BOT - Buoni Ordinari del Tesoro, 6,36% 

a 3 mesi, netto
*  PI’ - Pronti contro Termine della Banca 6,85% 

di Credito di Trieste, 3 mesi, netto
*  CD - Certificati di Deposito della Banca 7,40% 

di Credito di Trieste, 13 mesi, lordo
*  Fondo comune CISALPINO CASH, 8,90% 

negli ultimi 12 mesi
*  CD - Certificati di Deposito in Dollari, 12 mesi, lordo 4,75%

(Rendimenti soggetti 
a variazione) M O JA  B A N K A


